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SOUVENIR  DE  MA  CONFIRMATION. 


Que  rendrai-je  au  Seigneur  pour  toutes  les  grâces 
qu'il  m*a  faites  :  quid  retribuam  Domino?  Elles  dépas- 
sent le  nombre  de  mes  jours,  et  celui  des  cheveux  de 
ma  tête. 

Il  m'a  tiré  du  néant  de  préférence  à  tant  d'autres 
qui  ne  le  verront  jamais. 

11  m'a  fait  naître  dans  un  pays  catholique  de  parons 
catholiques  et  vertueux. 

Il  a  pris  soin  de  mon  enfance,  il  a  écarte  de  moi 
tous  les  dangers. 

Il  m'a  conservé  la  vie  après  que  j'ai  mérité  mille 
fois  de  la  perdre. 

Il  m'a  pardonné  avec  bonté  après  que  je  n'ai  cessé 
de  l'offenser. 

Il  m'a  retiré  de  l'abîme,  et  l'a  fermé  sous  mes  pas. 
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Oh!  quelle  bonté I  quel  amour!... Là  cependant  ne 
bornent  pas  encore  ses  bienfaits.  Non;  car  de 
combien  de  grâces  ne  me  comble-t-il  pas  encore  tous 
les  jours!  combien  de  bons  mouvements!  combien 
de  saintes  pensées!  combien  de  salutaires  remords! 
Et  comme  si  cela  ne  suffisait  pas  encore  à  sa  ten- 
dresse, du  haut  du  Ciel  il  me  sert  d'avocat;  il 
intercède  pour  moi;  il  fait  parler  ses  plaies,  son 
sang.  Assis  à  la  droite  de  son  Père,  il  me  prépare 
une  place  près  de  son  trône;  il  veut  que  le  front  ceint 
d*un  diadème,  des  palmes  glorieuses  à  la  main,  je 
règne  avec  lui  dans  les  siècles  des  siècles,  uni  à  ses 
élus. 

Une  faveur  si  grande  dans  l'éternité  devait  être 
précédée  dans  le  temps  d'une  autre  faveur  signalée, 
de  la  faveur  d'être  appelé  à  partager  avec  de  pieux 
enfants  les  trésors  cachés  de  ses  plus  augustes  Sacre- 
ments. Au  banquet  sacré,  il  me  fit  boire  de  ce  vin 
qui  fait  germer  les  vierges,  il  me  donna  de  ce  pain 
qui  fortifie  l'exilé  à  travers  l'aride  désert  de  la  vie; 
aujourd'hui  par  l'onction  des  forts  il  me  communique 
une  vertu  divine  qui  doit  me  rendre  invulnérable  aux 
traits  de  mes  ennemis;  il  me  marque  d'un  sceau  qui 
doit  me  faire  briller  dans  les  perpétuelles  éterni- 
tés. 0  jour  heureux,  jour  fortuné,  vous  resterez 
gravé  éternellement  dans  ma  mémoire;  jamais  je 
ne  TOUS  oublierai !...Mq,is  que  rendrai- je  au  Sei- 
gneur; que  ferai-je  pour  lui  témoigner  ma  recon- 
naissance?... Ah!  je  le  sais;  je  m'attacherai  à  son 
service,  je  me  consacrerai  à  lui  tout  entier,  et  pour 
toujours.  Le  moment  est  venu;  aujourd'hui  même, 
ô  mon  Dieu,  je  me  remets  entre  vos  mains, 
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présence  de  ros  Anges  et  de  vos  Saints;  qu'ils 
témoins  de  mes  engagements!  je  veux  désonaaia 
vous  appartenir.  Dans  ce  dessein,  ô  mon  Diku,  les 
lèvres  encore  teintes  de  votre  sang,  le  cœur  encore 
tout  ému  de  votre  divine  présence,  je  prends  à  tos 
pieds  la  résolution  : — 

1°   D'ÉVITER  LE  PECHE. 

Oui,  le  péché  étant  le  plus  grand  mal,  le  seul  mal 
qui  soit  au  monde,  puisqu'il  fuit  perdre  l'aipifié  db 
Dieu,  enlève  tous  les  mérites  et  expose  aux  plus 
affreux  ohâtimente,  je  Téviterai  aven  le  plus  grand 
soin  à  l'exemple  des  Saints,  préférant  comme  eux 
plutôt  mourir  mille  fois  que  d'en  commettre  un  seul. 
J'éviterai  surtout  celui  auquel  je  suis  lé  plus  pOHé 
par  tempérament  ou  par  circonstance.  Si  cepien- 
dant  il  m'arrive  de  tomber,  je  ne  me  découragerai 
pas;  non,  mais  je  me  relèverai  aussitôt,  plein  d'un 
nouveau  courage,  me  souvenant  que  la  persévérance' 
consiste  moins  à  ne  point  faire  de  fautes,  qu'à  ne 
vouloir  plus  en  faire. 

2°  De  ï-requenter  les  Sacrements. 

Les  fautes  étant  comme  inévitables,  et  le  moyen 
de  m'en  purifier  étant  la  confession,  je  me  confesse^ 
rai  au  moins  tous  les  mois.  Je  ne  le  ferai  qu'après 
une  recherche  exacte  de  mes  péchés  et  uil  regret 
amer  de  les  avoir  commis.  Je  ne  verrai  que  DiEtr 
dans  la  personne  de  mon  directeur,  dont  je  m'efforce- 
rai de  suivre  les  avis,  et  je  me  confesserai  toujours 
comme  si  je  devais  mourir  aussitôt  après.  Je  ne' 
manquerai  jamais  de  me  proposer  d'une  confession  à 
l'autre,  d'une  communion  à  l'autre,  un  défaut  à  cor- 
riger, une  vertu  à  pratiquer. 
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DB  rniR  LES  MÀUTAISBS  COMPAONIES. 

Ohl  les  mauvaises  compagnies;  elles  ont 
des  milliers  d'enfants,  qui  de  bons  qu'ils  étaient  sont 
devenus  mauvais  et  ont  fait  l'opprobre  de  leur  famille, 
la  honte  de  la  religion  ;  elles  me  perdraient  aussi  moi- 
même.  Je  dois  donc  m'en  éloigner  à  tout  prix,  aussi 
bien  que  des  assemblées  mondaines,  tombeau  des 
plus  pures  vertus.  Oui,  il  faut  rompre  avec  cet 
enfant  paresseux,  querelleur,  indocile,  vain,  impur 
peut-être  :  sa  société  me  deviendrait  funeste.  Après 
m'avoir  fait  perdre  le  trésor  de  l'innocence,  il  me  lais- 
serait couvert  de  plaies,  c'est-à-dire  chargé  de  péchés 
et  sujet  à  mille  mauvaises  habitudes. 

4°  De  penser  souvent  aux  fins  dernières. 

Il  est  d'expérience  qu'on  ne  s'oublie,  qu'on  ne  s'é- 
gare, qu'on  ne  se  damne  que  parce  qu'on  perd  de  vue 
ces  grandes  vérités  de  la  religion.  Je  penserai  donc 
souvent  que  bientôt  il  me  faudra  mourir,  plus  vite 
peut-être  que  je  ne  me  l'imagine.  Je  penserai  qu'il 
faudra  paraître  alors  devant  Dieu  et  lui  rendre 
compte  de  toute  ma,  vie,  que  je  serai  puni  ou  récom- 
pensé selon  que  j'aurai  bien  ou  mal  vécu.  Des  Saints 
se  demandaient  au  commencement  de  chaque  action: 
la  ferais-tu,  si  tu  devais  mourir  à  l'instant?  à  quoi  te 
servira-t-elle  pour  l'éternité?  Je  m'adresserai  aussi 
les  mêmes  questions. 

5°  De  combattre  mes  passions. 

Je  ne  l'ai  que  trop  éprouvé,  hélas!  toutes  mes  in- 
clinations tendent  vers  le  mal;  mais  si  je  sais  les 
combattre,  les  diriger,  comme  l'ont  fait  les  Saints, 
loin  de  m'étre  nuisibles,  elles  me  seront  avantageuses  : 
je  remporterai  le  plus  beau  triomphe  qui  soit  donné  à 
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rhomme  de  remporter;  je  multiplierai  mes  couronnas 
en  multipliant  mes  combats.  Afin  donc  d'y  parvenir, 
je  ferai  trois  choses:  1.  Je  leur  résisterai  dès  le  com- 
mencement et,  en  toute  occasion,  je  m'abstiendrai  de 
tout  ce  qui  pourrait  les  exciter,  et  je  ne  prendrai  aucun 
repos  qu'elles  ne  soient  entièrement  vaincues;  2.  j'in- 
voquerai le  secours  de  Dieu,  et  spécialement  celui  de 
la  très  Sainte  Vierge:  reformer  ses  penchants  est  une 
entreprise  qui  passe  les  forces  naturelles;  3.  je  m'ar- 
merai de  quelques  snintesmaximes,  telles  quecelles-ci  : 
Pourquoi  ne  pourrai-je  pas  ce  qu'a  pu  celui-ci,  ce- 
lui-là? La  grâce  me  manquera- 1- elle,  si  je  ne  lui 
manque  point?  C'est  la  foi,  c'est  la  raison,  et  non 
la  passion  qu'il  faut  écouter. 
•  6°  De  pratiquer  les  vertus  chrétiennes. 

Trois  grandes  vertus  me  sont  surtout  nécessaires  : 
l'humilité,  la  charité  et  la  pureté;  j'y  donnerai  toute 
mon  application. 

L* Humilité  ;  j'en  trouve  la  source  et  le  modèle  dans 
mon  Sauveur:  je  serai  doux,  patient  à  son  exemple; 
point  d'enflure  dans  mes  paroles,  dans  mes  manières. 
Aussi  ingénu  à  confesser  mes  fautes  qu'attentif  à 
les  corriger,  je  réprimerai  le  désir  de  plaire  et  d'at- 
tirer les  regards  des  hommes.  Modeste  dans  mon 
maintien,  je  le  serai  encore  dans  mes  vêtements,  dont  je 
ne  me  ferai  jamais  un  mérite.  Je  me  demanderai  sans 
cesse:  Si  Jésus-Christ  était  à  ma  place,  penserait-il, 
parlerait- il,  agirait-il  de  la  sorte?  et  je  me  conformerai 
à  la  réponse. 

La  Charité;  elle  est  la  reine  des  vertus.  Je  l'ob- 
serverai non  seulement  en  m'abstenant  des  jugements, 
des  médisances,  des  injustices  qui  font  tort  au  pro- 
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ohain,  mais  encore  en  lui  rendant  tous  les  serfioes 
qui  sont  en  mon  pouvoir.  L'amertume  ne  sera  ja- 
mais dans  mon  cœur  ni  le  dédain  sur  mes  lèvres.  Je 
le  traiterai  comme  je  voudrais  en  être  traité,  sup- 
portant volontiers  t^es  défauts  et  lui  pardonnant  ses 
torts:  toute  ma  vengeance  sera  de  rendre  le  bien  pour 
le  mal.  J'aurai  surtout  pour  mes  parents,  le  resp<>ct, 
l'affection,  la  déférence  qui  leur  sont  dus:  ils  m'aiment 
tant,  ils  ont  tant  fait  pour  moi!  Jamais  d'expres- 
sions blessantes;  jamais  de:  je  ne  veux  pas.  Avant 
d'agir  je  les  consulterai  toujours.  Loin  d'être,  dans 
ma  famille  et  parmi  mes  condisciples,  un  tison  de 
discordes,  je  serai  comme  le  lion  des  cœurs. 

La  Pureté  ;  oh  !  la  pureté,  cette  aimable  vertu  dont 
les  charmes  avaient  ravi  le  plus  sag;e  des  rois,  je  la 
garderai  au  péril  de  ma  vie,  s'il  le  faut;  pour  la 
conserver,  j'aurai  recours  aux  moyens  qu'ont  em- 
ployés tous  les  Saints.  Le  1er  sera  la  promptitude  à 
rejeter  les  mauvaises  pensées:  ce  n'est  pas  un  mal 
d'être  tenté,  mais  c'en  est  un  de  céder  à  la  tentation, 
et  différer  c'est  presque  succomber.  Le  2e  sera  la 
fuite  des  occasions:  impossible  de  marcher  sur  des 
charbons  ardens  et  de  ne  pas  brûler.  Le  Se  sera 
l'horreur  de  l'oisiveté:  une  âme  occupée  n'a  qu'un 
démon  à  sa  poursuite,  une  âme  oisive  en  a  sept  Le 
4e  sera  la  méditation,  et  surtout  la  prière:  j'invo- 
querai avec  ardeur  la  plus  pure  des  vierges. 

7°    D'ÊTRE  FIDÈLLE  AUX  EXERCICES  DE  PlÉtÉ. 

Les  exercices  de  piété  étant  à  l'âme  ce  que  la 
nourriture  est  au  corps,  je  me  garderai  bien  de  les 
omettre  ou  de  les  faire  négligemment.  Je  ferai  donc 
avec  exactitude  et  piété  mes  prières  du  matin  et  du 


rioes 

J*- 
Je 


(  1  ) 


soir,  d'avant  et  d'après  les  repas.    Je  ferai  ensuite 
dans  la  Vie  des  Saints  ou  quelque  autre  pieux  livre, 
upe  bonne  lecture;  si  je  ne  le  puis,  j'y  suppléerai  par 
de  salutaires  réflexions.    Jamais  je  ne  me  coucherai 
sans  avoir  fait  mon  Examen.     Dans  le  cours  de  la 
journée,  je  renouvellerai  l'offrande  que  j'ai  faite  à 
Dieu  de  mes  actions,  je  les  unirai  aux  siennes,  et  je 
me  tiendrai  doucement  en  sa  présence  par  de  courtes 
mais  ferventes  aspirations.    J'aurai  toujours  des  in- 
tentions particulières,  et  s'il  s'en  glisse  qui  ne  soient 
point  pures,  je  les  rejetterai  sur  le  champ.     J'irai  à 
la  Sainte  Messe  ou,  si  j'en  suis  empêché,  je  m'y 
rendrai  par  la  pensée.     Le  soir,  je  dirai  quelques  di- 
zaines de  chapelet.    Pendant  la  semaine,  j'aurai  mes 
dévotions  réglées:  Le  lundi  sera  pour  les  âmes  du 
purgatoire,   à  la  délivrance  desquelles  j'entrepren- 
drai quelque  bonne  œuvre.    Le  mardi,  je  le  consa^ 
crerai  à  remercier  mon  Bon-Ange  et  mon   Saint 
Patron  de  leurs  bons  offices.     Le  mercredi,  j'invo- 
querai Saint  Joseph;  si  je  le  prie  pendant  la  vie,  il 
priera  pour  moi  à  la  mort.    Le  jeudi  sera  employé  à 
honorer  le  Très  Saint  Sacrement;  je  lui  demanderai 
pardon  de  toutes  les  irrévérences  commises  à  son 
égard,  et  des  miennes  en  particulier.     Le  vendredi,  je 
penserai  à  la  passion  de  mon  Sauveur,  et  s'il  n'y  a 
pas  d'obstacle,  je  ferai  le  Chemin  de  Croix.    Le 
samedi,  je  le  donnerai  à  la  Sainte  Vierge,  la  priant 
de  me  continuer  sa  protection.     Le  dimanche,  je  me 
tiendrai  humbl(>ment  prosterné  aux  pieds  de  la  Sainte 
Trinité,  laissant  toute  chose  pour  lui  rendre  mes 

•    hommages,  ce  que  je  ferai  aussi  les  jours  de  fêtes. 

K   Mon  assiduité,  mon  recueillement  aux  offices  aussi 
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bien  qu'au  catéchisme,  seront  le  premier  objet  de 
moM  attention  et  la  première  marque  de  ma  ferveur. 
C'est  alors  que  je  relirai  ces  résolutions  et  que  je 
m'exciterai  de  nouveau  à  l'accomplissement  de  mes 
devoirs.  A  la  fin  du  mois,  mais  surtout  à  la  fin  de 
l'année,  je  ferai  une  petite  revue  de  mon  intérieur. 
Tous  les  ans,  je  célébrerai  l'anniversaire  des  jours  où 
Dieu  m'a  accordé  quelque  bienfait  signalé.  Je  ferai 
alors  une  petite  neuvaine,  comme  aussi  toutes  les  fois 
que  j'aurai  quelque  grâce  nouvelle  à  obtenir  pour 
moi  ou  pour  les  autres.  »j^v 

-r  Telles  sont,  ô  mon  Dieu,  mes  résolutions;  c'est 
vous-même  qui  me  les  avez  inspirées.  Bénissez-les 
donc.  De  mon  empressement  à  les  exécuter  dépend 
mon  bonheur,  mon  salut.  C'est  sous  vos  yeux,  ô 
Vierge  Sainte,  ma  bonne  mère,  que  je  vais  les  signer 
de  ma  propre  main.  Obtenez-moi  d'y  être  fidèle 
jusqu'à  la  mort.       ,      ,,  .    ; ,  ,,.  .,, 

Le  2  Fét^rier  mil-huit  cent- quarante -huit^  jour  de  ma 
Confirmation,  en  V Eglise  Paroissiale  de  Montréal, 
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Typ.  de  Lovkli  et  Gibbon,  rue  St.  Nicolas. 
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